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Grille d’inspection des lieux de travail

Aréna et plateau récréatif


	Identification

	Arrondissement/service :
	
	Date :
	

	Installation inspectée :
	
	Heure :
	

	Adresse (si applicable) :
	

	
	

	Inspection réalisée par :
	
	

	
	
	

	Rapport remis à :
	
	Date :
	


	Éléments à inspecter
	Conformité

	
	Oui
	Non
	S/O

	Secourisme et mesures d’urgence

	Secourisme (Règlement les normes minimales de premiers soins/premiers secours : A-3, r. 8.2)

	Lieu de rangement de la trousse de premiers soins identifié  et facilement accessible 
	(
	(
	(

	Trousse identifiée visuellement par une croix verte et avec la mention « Premiers secours »
	(
	(
	(

	Manuel « Le secourisme en milieu de travail », édité par les publications du Québec présent dans ou près de la trousse
	(
	(
	(

	Contenu de la trousse conforme ou supérieur aux exigences légales
	(
	(
	(

	Gants chirurgicaux disponibles dans la trousse
	(
	(
	(

	Couverture isolante
	(
	(
	(

	Masque de survie de poche (Pocket Mask) avec valve anti retour
	(
	(
	(

	Fiche de vérification du contenu de la trousse présent et complété selon la fréquence préétablie 
	(
	(
	(

	Local d’infirmerie propre  en bon état  éclairé  chauffé  ventilé  pourvu d’eau 
	(
	(
	(

	Local d’infirmerie muni des instruments, du matériel, de l’équipement, des fournitures et de l’ameublement requis (ex : civière, table, chaises, savon, essuie-main en papier, trousse) 
	(
	(
	(

	Si disponible, défibrillateur identifié visuellement  approuvé par Santé Canada  accessible  
	(
	(
	(

	Formulaire « Déclaration d’accident de travail de l’employeur » disponible sur les lieux de travail (ex. : formulaire 16.21.011-0 (11-2006) R) 
	(
	(
	(

	Liste des secouristes à jour et affichée
	(
	(
	(

	Procédure d’appel (ex. : 911) et d’intervention en cas d’urgence affichée
	(
	(
	(

	Prévention incendie (RSST articles 34  et suivants; RBQ, CNPI, NFPA 10)

	Extincteurs portatifs clairement identifiés (panneaux) 
adaptés à la nature du risque (A, B, C) 
pleins et fixés solidement 
facilement accessible 
inspectés et vérifiés 
	(
	(
	(

	Issues de secours identifiées (panneaux éclairés) 
dégagées  
fonctionnelles 
Éclairage d’urgence fonctionnel  
	(
	(
	(

	Procédure sommaire et plan d’évacuation affichés
	(
	(
	(

	Système d’alarme (intrusion et incendie) fonctionnel 
	(
	(
	(

	Douche oculaire (articles 75 et 76 RSST et norme de référence ANSI Z358.1)

	Douche oculaire identifiée et facilement accessible (en-dedans de 50 à 60 pieds ou 10 secondes), installée à proximité des zones à risques, préférablement dans le même local, propre, fonctionnelle et prête à l’utilisation
	(
	(
	(

	Mode d’emploi affiché à proximité
	(
	(
	(

	Douche oculaire désinfectée et entretenue selon fréquence préétablie (min. mensuelle)
	(
	(
	(

	Température de l’eau de la douche maintenue entre 20oC et 30oC (ex : utilisation d’un mitigeur pour une douche reliée à l’aqueduc ou toute autre procédé)
	(
	(
	(

	Durée de l’écoulement de la douche portable indiquée et adéquate aux produits utilisés (voir fiches signalétiques)
	(
	(
	(

	Eau de la douche portative conservée avec un produit stabilisateur et selon les recommandations du manufacturier
	(
	(
	(

	Présence d’un autocollant indiquant la date du dernier changement de la solution de la douche portative
	(
	(
	(

	Registre d’entretien préventif disponible et complété (incluant la fréquence et les produits stabilisateur utilisés, si nécessaire)
	(
	(
	(

	Non conformités notées
	Mesures correctives requises
	Échéancier

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Moyens et équipements de protection individuels (ÉPI)

	Protecteurs oculaires et faciaux (ex : visière, googles, lunettes) (article 343 RSST et norme CSA Z94.3-92)

	Manipulation du propane avec une visière en polycarpe 
 et en bon état 
	(
	(
	(

	Protection visuelle offrant une protection conforme et compatible à la tâche effectuée (ex. : relampage, coupe bordure) ou aux autres produits utilisés (selon la fiche signalétique) 
	(
	(
	(

	Protection visuelle en bon état 
rangée dans un endroit adéquat après utilisation 
	(
	(
	(

	Chaussures de sécurité (bottes, bottines, souliers) (LSST, art. 51; RSST, art. 344; norme suggérée CSA Z195-02)

	Port de chaussures de sécurité adaptées à la tâche effectuée. 
une paire par personne 
en bon état 
	(
	(
	(

	Gants (RSST, article 345)

	Gants offrant une protection adéquate et compatible à la tâche effectuée ou aux produits utilisés (selon la fiche signalétique) pour chaque employé concerné 
 en bon état 
	(
	(
	(

	Gants entretenus et rangés dans un endroit adéquat 
	(
	(
	(

	Vêtements de protection pour le corps  (tablier et combinaison) (RSST, article 345)

	Vêtements de protection adéquats et compatibles à la tâche et mis à la disposition des employés
	(
	(
	(

	Vêtements de protection de grandeur appropriée 
entretenus 
rangés à l’endroit approprié 
	(
	(
	(

	Crampons amovibles (ex : Spiky plus, Medicus)

	Crampons individuels pour chaque employé concerné  en bon état  
	(
	(
	(

	Protecteurs auditifs

	Protecteurs auditifs (bouchons, coquilles) disponibles  en bon état 
	(
	(
	(

	Général

	Pictogrammes rappelant le port des ÉPI installés aux endroits appropriés
	(
	(
	(

	Non conformités notées
	Mesures correctives requises
	Échéancier

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Révision/approbation
	Nom
	Titre
	Date

	Rapport revu par :
	
	
	

	Mesures correctives approuvées par
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	Identification

	Arrondissement/service :
	
	Date :
	

	Installation inspectée :
	
	Heure :
	

	Adresse (si applicable) :
	

	
	

	Inspection réalisée par :
	
	

	
	
	

	Rapport remis à :
	
	Date :
	


	Éléments à vérifier
	Conformité

	
	Oui
	Non
	S/Objet

	Produits dangereux : entreposage et utilisation (RSST art. 70, 71, 72, 77, 80, 81, 96, 97, 98 et 99) 

	Entreposage 

	Accès au local d’entreposage et/ou de manipulation des produits dangereux contrôlé (sous clé)
	(
	(
	(

	Local d’entreposage propre  rangé adéquatement  ventilé et sec 
	(
	(
	(

	Produits contrôlés présents dans le local d’entreposage tous identifiés (étiquetage conforme)  pas de produits périmés 
	(
	(
	(

	Produits incompatibles entreposés à une distance sécuritaire minimale (référence fiche signalétique)
	(
	(
	(

	Fiches signalétiques pour chaque produit présentes dans le local d’entreposage (liste des produits et cartable de fiches à jour (max 3 ans)
	(
	(
	(

	Dispositif anti-débordement présent pour les produits liquides  (ex : bassin de rétention)
	(
	(
	(

	Trousse de déversement disponible et facilement accessible 
	(
	(
	(

	Procédure en cas de déversement affichée 
	(
	(
	(

	Propane (RSST art. 80; Norme CGA B149.2-M91, articles 8, 9 et 13; Fiche signalétique)

	Entreposage des bouteilles à l’extérieur et à 3 pieds (1 m) de toute ouverture du bâtiment (a. 9.5.1.2; 9.5.2.; 9.5.5.1; 9.7.2) 
	(
	(
	(

	Entreposage extérieur des bouteilles à 10 pieds (3 m) de tout autre bâtiment, propriété, rues, trottoirs lorsque la quantité de propane est de moins de 225 kg 
et de 7,5 mètres si la quantité est de 225 à 2500 kg (a. 9.5.1.8) 
	(
	(
	(

	Site d’entreposage à l’abri de toute manipulation non autorisée par une clôture de 2 mètres ou d’autres mesures de protection équivalentes (cage à propane) (a. 9.5.1.4 et 9.5.2) 
	(
	(
	(

	Site d’entreposage à une distance de 3 mètres de la prise d’air de tout appareil ou équipement de circulation d’air  de toute source d’allumage   (a. 9.7.2 b et c)
	(
	(
	(

	Bouteilles de propane entreposées à plus de 6 mètres (20 pi) de contenants de liquide inflammable et d’agents oxydants ou comburants, (ex. : bioxyde de chlore, fluor, air comprimé, oxygène, etc.)  (a. 9.5.1.10) 
	(
	(
	(

	Bouteilles installées sur socle solide  à niveau  imperméable  ou reposant sur une surface bien tassée au niveau du sol (a. 9.5.1.9.) 
	(
	(
	(

	Espace sous le socle d’entreposage, le cas échéant, doit être bien ventilé et fermé  empêchant l’accumulation de matières combustibles ou l’espace est rempli de terre bien tassée  (a. 9.5.1.9.)
	(
	(
	(


	Entreposage des bouteilles sans empilage les unes au-dessus des autres à 3 mètres et plus de toute source d’allumage (ex. : lumière, interrupteur, etc.)
 solidement attachées
entreposage limité à 4 bouteilles si placées contre un mur (a. 8.3.3.; 9.7.5 et 9.7.7)
	(
	(
	(


	Date de péremption de chaque bouteille de propane inférieure à 10 ans (voir le test hydrostatique sur le haut des réservoirs) (a. 9.1.2 a) 
	(
	(
	(

	Réservoirs de propane entreposés avec soupapes dirigées vers le haut en position complètement fermée et munies d’un capuchon ou d’un dispositif protecteur (clapet anti-retour) (a  9.1.6.;  9.1.7; 9.5.1.5.à 9.6.1.7.; 13.4.1.)
	(
	(
	(

	Absence d’odeur ou de fuite en carburant propane (a. 8.3.1. et a 9.4.4) 
	(
	(
	(

	Bouteille utilisée solidement fixée à la surfaceuse (a. 13.2.7)
	(
	(
	(

	Le bâtiment (les locaux) doit être ventilé (a. 13.1.4)
	
	
	

	Extincteur (catégorie B) à portée de main du lieu d’entreposage du propane
	(
	(
	(

	Liquide inflammable classe I (ex. : essence) (R.R.V.M. c. P-5.1)

	Quantité maximale de 30 litres de liquides inflammables classe I entreposée dans des contenants homologués (aucune autre disposition particulière requise pour l’entreposage)
	(
	(
	(

	Si présence d’une armoire homologuée pour liquides inflammables/combustibles : quantité maximale de 250 litres de liquide inflammable classe I située au 1er étage de l’établissement
	(
	(
	(

	Système de mise à la terre des armoires et des contenants en métal des liquides inflammables/combustibles  présent 
fonctionnel 
	(
	(
	(

	Utilisation des produits dangereux

	Méthodes de travail pour chaque produit dangereux établis   affichés (ex : transvasage d’essence)
	(
	(
	(

	Utilisation de contenants adéquats lors du transvidage 
bien étiquetés  
	(
	(
	(

	Respect de l’interdiction de fumer dans tous les lieux où des gaz, vapeurs inflammable sont susceptibles d’être présents (RSST art. 51)
	(
	(
	(

	Étiquetage conforme au SIMDUT de tous les produits utilisés
	
	
	

	Qualité de l’air (RSST 39 et suivants, 101 et suivants, 116, Annexes I et IV,)

	Grilles d’alimentation en air frais et de ventilation dégagées   et propres 
	(
	(
	(

	Le système de ventilation reste en fonction un minimum de 20 minutes après l’arrêt de la surfaceuse et/ou le taille-bordure.
	(
	(
	(

	Registre d’entretien préventif (incluant l’étalonnage) des détecteurs multigaz (monoxyde de carbone (CO) et dioxyde d’azote (NO2), du système de ventilation (1 x par an), du système de chauffage, de la génératrice et du déshumidificateur complété et à jour.
	(
	(
	(

	Absence de moisissures sur les planchers, murs, plafonds
	(
	(
	(

	Accessibilité au registre des résultats du test annuel de concentration de poussières et de fibres respirables d’amiante (si applicable) à jour et complété.
	(
	(
	(

	Non conformités notées
	Mesures correctives requises
	Échéancier

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Révision/approbation
	Nom
	Titre
	Date

	Rapport revu par :
	
	
	

	Mesures correctives approuvées par
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	Identification

	Arrondissement/service :
	
	Date :
	

	Installation inspectée :
	
	Heure :
	

	Adresse (si applicable) :
	

	
	

	Inspection réalisée par :
	
	

	
	
	

	Rapport remis à :
	
	Date :
	


	Éléments à vérifier
	Conformité

	
	Oui
	Non
	S/Objet

	Travail dans un lieu isolé (RSST art. 322)

	Inventaire des situations de travail isolé présent et disponible
	(
	(
	(

	Procédures suivantes visibles et affichées : 
	
	
	

	· Travail isolé
	(
	(
	(

	· Appel et intervention en situations d’urgence
	(
	(
	(

	· Suite à une agression verbale ou physique
	(
	(
	(

	· Communications et surveillance (se rapporter à ) 
	(
	(
	(

	Accès au lieu sécuritaire (ex : dégagé, éclairé de nuit)
	(
	(
	(

	Lieux sécurisés lors de l’exécution des tâches (ex : porte qui se barre derrière le travailleur, miroir dans angles morts)
	(
	(
	(

	Visibilité adéquate des alentours (ex : la végétation ou la neige ne réduit pas la visibilité)
	(
	(
	(

	Local de refuge disponible   accessible en cas d’urgence
	(
	(
	(

	Équipement(s) de communication disponible(s)  approprié(s) opérationnel(s) 

(ex : cellulaire, Mike, walkies-talkies, téléphone avec ou sans fils, sifflet, autre)
	(
	(
	(

	Non conformités notées
	Mesures correctives requises
	Échéancier

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Révision/approbation
	Nom
	Titre
	Date

	Rapport revu par :
	
	
	

	Mesures correctives approuvées par
	
	
	

	
	
	
	


	Identification

	Arrondissement/service :
	
	Date :
	

	Installation inspectée :
	
	Heure :
	

	Adresse (si applicable) :
	

	
	

	Inspection réalisée par :
	
	

	
	
	

	Rapport remis à :
	
	Date :
	


	Éléments à vérifier
	Conformité

	
	Oui
	Non
	S/objet

	Aménagement des lieux d’un établissement

	Voies d’accès, voies de circulation, passages, cour, stationnement, escaliers piétonniers (RSST art. 6, 8, 15, 22)

	Voies d’accès et passages tenus en bon état   dégagés  bien éclairés   non glissants  
	(
	(
	(

	Voies de circulation tenues en bon état dégagées (largeur minimum de 600 millimètres (24 pouces) et 1 100 millimètres (43 pouces) si accès direct à une issue) bien éclairées non glissantes  
	(
	(
	(

	Présence de barrières délimitant le couloir de sortie de la surfaceuse (recommandation) 
	(
	(
	(

	Présence de miroirs dans les angles morts (portes, près des appareils motorisés, etc.)
	(
	(
	(

	Escaliers, rampes et estrades en bon état (ex : ancrés)   dégagés  bien éclairés   non glissants (bandes anti-dérapantes)  
	(
	(
	(

	Signalisation et affichage pertinents clairs et placés bien en vue (ex. : sortie de la surfaceuse, sorties de secours, etc.)
	(
	(
	(

	Aires de travail tenus en bon état dégagés (minimum 600 millimètres (24 pouces) ex. : entre les équipements) bien éclairés non glissants 
	(
	(
	(

	Aire de stationnement et/ou cour en bon état (nids de poule, monticules de neige, etc.) bien éclairé  drainé aplani non glissant  à l’abri des risques de chutes d’objet ou de matériaux (ex : glaçons) 
	(
	(
	(

	Portes secondaires verrouillées de l’extérieur
	(
	(
	(

	Planchers (RSST art. 14, 16) 

	Planchers propres non glissants en bon état (sans fissure et/ou dénivellation importante) non encombrés  
	(
	(
	(

	Tapis genre «caoutchouc Mondo »et tapis genre « moquette » en bon état   nettoyés   désinfectés 
	(
	(
	(

	Local électrique (RSST art. 36; norme NFPA 10; code de sécurité pour les travaux de construction art. 2.11.5; Code électrique)

	Local électrique verrouillé en tout temps 
	(
	(
	(

	Local électrique non encombré (dégagement de 1 mètre (3 pieds) autour des panneaux).
	(
	(
	(

	Local réservé exclusivement aux installations électriques (aucun entreposage de produits chimiques ou autres)
	(
	(
	(

	Interrupteurs et/ou disjoncteurs pour ouvrir les lumières identifiés par un électricien dans le panneau
	(
	(
	(

	Panneau électrique muni d’un couvercle protecteur
	(
	(
	(

	Présence d'un extincteur (catégorie C) plein, bien fixé et vérifié annuellement 
	(
	(
	(

	Vestiaire, toilettes, salle de repos (cuisine) utilisés par les employés (RSST art. 14, 111, 112, 118, 127, 128, 145, 152, 153, 161, 163,164)

	Vestiaire ou salle de repos accessibles nettoyés et lavés  avant chaque quart de travail ou au cours de la première moitié de chaque jour 
désinfectés quotidiennement Température salle de repos min. 20 oC 
	(
	(
	(

	Vestiaires ventilés et adéquatement éclairés (250 lux) 
	(
	(
	(

	Eau potable disponible
	(
	(
	(

	Présence de savon à main liquide (et non un pain de savon)  de papier à main ou d’un séchoir à mainet poubelle 
	(
	(
	(

	Papier hygiénique disponible 
	(
	(
	(

	Utilisation d’une hotte lorsqu’il y a une cuisinière
	(
	(
	(

	Présence d’un extincteur (ABC) près de la cuisinière ou de toutes sources d’incendie
	(
	(
	(

	Les vestiaires publics (RSST art. 14, 163, 164)

	Vestiaires accessibles  nettoyés et lavés  au cours de la première moitié de chaque jour 
désinfectés quotidiennement 
	(
	(
	(

	Présence de savon à main liquide (et non un pain de savon)  de papier à main ou d’un séchoir à main et d’une poubelle 
	(
	(
	(

	Papier hygiénique disponible 
	(
	(
	(

	Salle mécanique, garage, local d’entreposage (RSST 19, 25, 125, 167, 172 et suivants, 194, 195, 196, 288, 289, 290, annexe VI)

	Machines (ex : compresseur) avec dégagement nécessaire pour leur entretien 
	(
	(
	(

	Pièces en mouvement protégées (courroies, engrenages, arbres de transmission, etc.)
	(
	(
	(

	Prises électriques munies d’un disjoncteur différentiel opérationnel dans les zones à risques (ex. : présence d’eau)
	(
	(
	(

	Fiches de cadenassage présentes pour tous les équipements (appareil, machine…)
	(
	(
	(

	Registre de cadenassage complété et à jour
	
	
	

	Éclairage suffisant (500 lux niveau de la glace et 300 lux ailleurs dans la bâtisse) et en bon état 
	(
	(
	(

	Système de retenue de la porte de garage opérationnel entretien préventif du système effectué 
	(
	(
	(

	Trappe à neige: grille vérifiée système de poulie ou de retenue vérifié  et fonctionnelle  
	(
	(
	(

	Systèmes d’entreposage ou de rangement (tablettes, supports, classeurs, etc.) solides  stables  fixés aux murs   poids réparti    non surchargés   matériel lourd sur tablettes du bas 
	(
	(
	(

	Empilage (palettes) droit    vertical   stable et sans risque d’effondrement 
	(
	(
	(

	Équipements sportifs entreposés de façon sécuritaire
	(
	(
	(

	Échelles et escabeaux de grade 1 ou 2 de hauteur adaptée à la tâche en bon état et bien rangés 
	(
	(
	(

	Toutes les poubelles sont munies d’un couvercle et vidées régulièrement 
	(
	(
	(

	Réservoir et boyau d’eau chaude en bon état  utilisation de l’enrouleur ou du support pour le boyau 
	(
	(
	(

	Température des locaux à un niveau convenable
	(
	(
	(

	Système d’alimentation et de vidange des chaudières (bassin)  à hauteur du sol  en bon état 
	(
	(
	(


	Général

	Fiche d’inspection en 20 points des lieux de travail intérieurs et extérieurs effectué (régulièrement ou quotidiennement (facultatif)) pour l’ouverture et la fermeture (grille fait par la Sûreté du Québec et SPVM) pour les commerces)
	(
	(
	(

	Inspection des lieux extérieurs effectuée en été et automne afin de détecter les nids d’insectes piqueurs 
	(
	(
	(

	Noms des responsables SST affichés dans des endroits visibles et facilement accessibles
	(
	(
	(

	Procédure sur l’élimination sécuritaire des seringues et des aiguilles disponible affichée et équipements requis pour l’élimination sur place 
	(
	(
	(

	Procédure suite à une agression physique ou verbale disponible   affichée  
	(
	(
	(

	Procédure sur les mesures à appliquer lors de la manipulation d’argent  affichée 
	(
	(
	(

	Informations sur la SST affichées sur les babillards prévus à cet effet
	(
	(
	(

	Ancrages des bancs, bandes et baies vitrées vérifiés
	(
	(
	(

	Mécanismes d’ouverture des bandes de patinoires fonctionnelles
	(
	(
	(

	Ventouses disponibles afin de faciliter la manipulation et le changement des baies vitrées (suggestion)
	(
	(
	(

	Appareils motorisés 

	Registre d’entretien préventif des outils (coupe-bordure, tranche) à jour et complété 
	(
	(
	(

	Registre d’entretien préventif des appareils (surfaceuse, souffleuse) à jour et complété 
	(
	(
	(

	Registre des vérifications avant départ (VAD) des appareils (surfaceuse, souffleuse) à jour et complété 
	(
	(
	(

	Non conformités notées
	Mesures correctives requises
	Échéancier
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